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Curaçao, 8 October. 


HOOGMOED. 


—: 
-u 
I 


«. 
Coppée, do diehter "nca-'¡ 


démicien", schrijft in 
een Pasijsch |j 


blad dêzè scfioone woorden: 
„Is 
het, fömdat ik oud 
word en|! 


een weinig geleerd heb den mensch 
¡I 


naar zijn tronie te beoordeelen, «naar ij 
tegenwoordig erken ik schier op 
ie- 


ders gelaat den ondragelijken hoog-1! 
moed. 
l)at is «Ie zonde onzer eeuwjj 



en't springt in't oog, welke kwalen' 
zij voortbrengt, namelijk de 
onver- 


schilligheid voor en de verachting 
van den evenmensèh, 
de hardheid 


des harten, het egoïsme. 
Waarlijk, 


het 
Christendom 
— de 
godsdienst i 
van vader en 
moeder, waarin wij 


«uilen sterven, mijn béste Lemaitre, 



en «vier zedeleer wij trachten, 
zoo; 


goed en 
zoo kwaad 
als 
't kan, in 



beoefening te brengen. 
— heeft juist; 


gezien. 
Toen het «íe lijst opmaakte 
der 
vergiften,*die 
doodelijk 
zijn { 


voor 
onze ziel, 
heeft het den hoog*j| 


moed¿"op de 
eerste 
plaats 
gesteld |j 
als net'gif. waaruit allé andere kun- 



nen getjpklien worden. 
: 


„Men> :tnoet *overigeráj«rlcennen, ¡j 


dat de hoogmoed zich nie»*megr de ! 
moeite geeft, tegenwoordig*om'"zich 



uiL^cUaainteulti >v.Hwnnm win .«W» 
hebben 
thans 
een nieuwe 
religie, 


den 
eeredienst 
van 
het 
„ik", 
en 


onophoudelijk 
Kondigt 
men. voor i 
den 
, dag 
van morgen aan de vol- ¡ 


strekte en algeheele 
vrijheid, 
den j 


triumf van "het individu". Dat zijn ! 
natuurlijk 
maar 
groote 
woorden, j 


» maar woorden, zeer gevaarlijk om ; 


te laten weerklinken op den voora-1 
vond 
eener omwenteling, 
die nogj 


te 
bezweren 
is 
door eetié 
groóte; 


uiting 
van broederlijkheid, 
zoo 
ie- j 


der ~ik" concessies doet aan de an- 
dere ~ik,'' en het individu zich eéni- 
igermate 
slachtoffert 
voor 
de 
ge- 



meenschap. 


„Die niet medewerkt om het rijk 


dier 
weldoende 
broederlijkheid 
te 


vestigen, is blind 
en 
bemerkt niét 


het 
onweer, 
dat zich boven onze 


¡samenleving opeenpakt." 


"* 
~ 


i 
Zou men niet wanen een boetprje- 


¡diker te hooren, wanneer meu 
dè- 
izen 
beroemden 
letterkundige zijn 


I alarmkreet hoort slaken 
? 


.Ja, 
de hoogmoed is nooit 
zoo als 


thans 
de algemeene kwaal geweèit 


der metischen. 
Spruit niet de groo- 


te ketterij, 
die tegenwoordig de zi& 


len vergiftigt en de samenleving ver' 
pest. uit den hoogmoed 'i Het natura- 
lisme toch is eigenlijk niets anders, 
om met den grooten Kardinaal Pie 
te spreken dan vfe opeisching van 
j.het verkregen of aangeboren recht 
jonite leven inde zuivere sfeer der 


! bloot natuurlijKe orde': een zedelijk 
¡recht, 
zoo volstrekt, 
zoo vereenzel- 


¡ vigd met den mensch, dat hij, zori- 
der zijn 
eigen verval, 
zijn 
eigen 


schande en ondergang to.teekenen, 
het piet 
mag 'j|öeni wijken, 
voor 
welke tussclienkortst dan ook 
van 


eenige rede óf ee'nigeu'wil. boven 
de nienschelijke otfle en. den 
men- 


eenige openbaring of eenlg 
gezag, 


dat 
rechtstreeks 
van 
tiod 
komt. 


Het 
naturalisme dus 
stoot 
de 
bo- 


vennatuurlijke orde van zich af en 
beperkt 
den 
horizon 
van 
'smen- 


schen 
streven 
binnen 
den beperk- 


ten gezichteinder 
van dit natuurlij- 


ke leven. 
Welnu, 't is uit denïou- 


den 
hoogmoed onzer bedorven 
na- 


tuur. 
dat deze kettersche eu ramp- 


zalige 
levensbeschouwing 
voort- 


komt. De mensch acht zich beleedigd 


T 
i 
iníkie waardigheid zijner rede, van ; 
zijn 
reclit, 
om 
van 
eene hoogerep 


naruur, uit eene bovennatuurlijkeji 
qrQi¡e, 'eene mededeeling 
te ontvan- 


Ífétt 


van 
waarheden, «lie hij 
te ge- 



oofen. 
van 
plichten, 
di» liij 
te 
[vewullen heeft. 


die onafhankelijkheid 
van de!; 


ítn¡9sschelijke 
rede, 
wat 
wordt er. 


n»»5; 
mede 
geschermd! 
Maar ook i 
wat 1 walgelijke 
verwaandheid 
en . 


stuitende hoogmoed, om 
die onaf-' 


jhaokelijkheid als 
een dogma te pro- ¡ 



claineeren en aan de jeugd te leeren, 
¡datñde menschelijke rede oiiafhanke-j 


¡ lijktis 
! Is er grootere onzin maar ook i 


Ij weerzinwekkender hoogmoed denk- 
baar. dan 
deze zoogenaamde 
onaf- 


hankelijkheid 
der 
menschelijke: 


IJredt?. 
i 
Alle 
in. den mensch 
is afhanke-l 
liik| 
Hij zijne geboorte is hij nieerlj 


afhankelijk dan de dieren: hij moet', 
gedfagni,, gevoed worden, 
en 
die! 
afhankelijkheid en 
hulpbehoevend- i 
heidj.di;urt jaren lang. 
In zijn doen 


en laten is hij afhankelijk, zelfs van 
kleinigheden. 
Hij 
is 
afhankelijk! 
vaifispijs en drank....en die nietige 
metipch zou tot den grooten God 
des 


hemels kunnen 
zeggen: ik behoef; 


hetív«o(|sel vat» Uw woord, van Uwe-j 
U^wijsheid; van Uwe 
nú't! ij 


ziel, in zijn verstand. 
Laat hem op- 
groeien buiten de samenleving, en 
~ 
hij kan niet eens een taal spreken.! 
Wat .weet hij van zich zei ven, van i; 
de hém omringende wereld, van God; 
wat js zijne wetenschap? 
Kent hij¡! 


het ¿innerlijk 
wezen 
der 
dingen *' 


Weet';hij 
wel, hoe een grassprietje 


groeit'? 
Weet hij wel, hoe hij kent, 


gevoelt en wil 
? 
Wat weet bij van 


zijne ziel, van hare vereeniging met 



zijn lichaam 
? 
En die mensch 
zou 


onafhankelijk zijn in zijn rede 
en 


tot 
God inoren 
zeggen 
'■ liet stunt, 


mij 
vrij iels van IT ¡»an te 
nemen 


buiten «len kring mijner natuur ! 


Ik zwijg van het materialisme. dat 


alleen wat men hoort en ziet en tast, 
de aandacht 
waardig keurt, omdat 


de hoogmoed den 
geest 
gevangen 


houdt 'binnen den engen cirkel van 
het zinnelijke. 


Welnu. 
Kranyois (.'oppée had ge- 


lijk, 
toen bij schreef, 
«lat 
de hoog- 


moed de onverschilligheid voor en do 
verachting van den evenmensch, de 
hardheid des gemoeds 
«.-u het 
egois- 


me voortbrengt. 


Wee dt-r maatschappij. 
zoo 
de 


hoogmo»d den schepter zwaait. 
en 


het- egoisme de liefde verstikt, want 
de Heer''zal den hoogmoed verbrij- 
zelen" en "deji hoogmoed 
van Ju.ia 


en Jernsrilem'doe.n verrotten." 


Gelukkig, dat de Reik door hard- 


leer en genademiddelen en door bei 
voorbeeld 
van 
haar 
(íoddelijkei. 


Stichter de nederigheid aankweekt 
en 
de liefde doet bloeien, 
want 
de 


waarheid —en 
nederigheid i- waar- 


heid. zegt Auguütuuis 


— en <!e in-t'de. 


zullen de maatschappij redden. 


FEUILLETON. 


TATA DI MARGOT. 


—vvi 
(Fía.) 


Cerca nan cas tabata biba un homber 


koe jama Letellier coe su esposa masjar 
ricoe, manan no tabatin jioe. 
Nan 
no 


tabata falta nada otro koe por haci biela 
agradable 
; solamente es legria di 
jioe 


nan no tabatin. 


Senjora Letellier 
a mira Margot al- 



gún bez blinda di es moelina i el a haja 
carinjo pé. 
El a dicidi, es mucha carin- 


josa ai koe el sá doena 
eos duci i eos di 


hunga, di toemé cerca djé como su mes 
jioe, tem é aabata obliga di larga 
es 


villa koe el 
a 
huur pa algún 
ternpoe. 


Na' Tours nan tabatin un cas grandi 


famoso coe un jardín'boenita, koe nan a 
hereda di un 
tanta, koe a moeri i koe 


nan ta bai biba awor aden. 
V 


Promé el a papia coe su esposo. 
"Coe gustoe lo mi kier doena bo es 


placer ai, mi querida," es homber taba- 
ta bisa su esposa. 
"Ma mi ta temé koe 


lo 
nos 
mester tiri algún reflexion ai 


riba.". 


" 


■■■■'■.' 


"Kiko bota meen 
? 
Ki reflexión ?" 


"Tata di es mucha, koe bota stima 


.asina tantoe ta un galeote." 


"Ai! Si ! Ma es poben inocente por 


juda esai ? 
E no sabi aínda nada di eis 


asunto'ai 
; é' no tin ni un sospecho' di 


loké a socedé. 
Pa esái ta net bon¿ sié 


bai aki for,' pasobra coe 
(tempoe i di 


cualkier manera lo e haja sabi."f T 


"Mi tin lastima coe e pobercito." 
; 


"Esai ta un prueba di bo nobel sénti- 


mentoe. Charles." 


"Si bo no tin nada anto contra." 
'"A 
mi, nada 
mi ti ti contra 
! mi 
ta 


sinti mi jamar na es obra di berdadero 
misericordia. 
Es pobercito 
! 
Nos lo 


percura di hacié dichoso ; su carinjo 
i 


gratitud lo haci nos 
contentoe i trecé 


legria den nos cas. 
Nos lo hibé Tours." 


."Masjar bon anto 
; manera bo coera- 


zon ta bisa bo mi ta doena mi consenti- 
miento 
coe 
gusto. 
Avve 
mes 
lo 
nos 


propone Coubert." 


1 asina a socedé. 
Jean Coubert a papia coe su muger i 


nan'a combini. 


En berdad, tabata pareé un porvenir 


briljante pa nan nietoe. 
I també tabata 


masjar bon pa es mucha 
bai. aki for. 


~ 


Margot' a someté sin koe el 
a jora 


muchoe pa 
es resolución 
di 
su gran 


mamá, pasobra é tabatin masjar carinjo 
també pa es Senjora Letellier. 


For di awor é tabata 
biba cerca 
es 


bondadoso esposonan 
den 
nan cas 
na 


Tours banda di Loire. 
E 
tabata 
ma- 


sjar bon cerca nan. 
Despues koe 
el 
a 


bira poco mas grandi, el a haja 
un 
bon 


educación i na mes tempoe també é ta- 
bata bira mas boenita i-mas carinjosa. 


. Den un cas 
un banda tabata biba un 


boticario, koe su senjora 
tabata. masjar 


amiga coe senjora Letellier. 


Un ciertoe dia, den un combersacion 


di confianza, Senjora Letellier a conta 
su amiga toer, historia i origen di Mar- 
got i di suerte di su tata ; naturalmente 
bao di seljo di estricto sefreto. 
rí 
' : 


"Senjora Nogaret també a warda es se- 


creto fiel i' muchoe anjá largoe..!.: 


E tabatin un jioe homber, koe jama 


Gaston;! koe a deriíké na es útil 
profe- 


sión di.su tata, es ta é kier 
a bira boti- 


cario pá'koe después é 
encargó 
toe 
a- 


sutitonán di su tata. 


E tabata cuater anja 
mas 
bieiuv koe 


Margot. 


A drenta anja 1526. 


Margot tabata un moza di binti anja, 


i Gaston un jonkman koe a cumplí binti 



tres anja. 


Un crertoe dia Gaston a bisé 
: ''Mi ta 


stima bö !" i el a reconoce koe é també 
tin amor pa Gaston. 


. 
Ora Síargot aconta 
su mama 
adop- 


tiva loké a pasa, é dici coe legri'a 
: 
"O, 


esai ta excelente ! 
No obstante, mi ta- 


batin' semper sospecho koe 
esai lo 
so- 


cede 


."Boínó tin nada anto contra 


ï VNí' di mas mínimo !" 


també no tabatin na- 


da'contra es amor, al contrario é tabata 
hustitikét di toer su coerazon. 


Mas ó¿menos, 
na 
es mes momentoè 


GastooV tabata papia 
coe su tata i coe 


su'msma; riba 
su amor. 


Su; Atata 
a frega 
su 
dos 
manonan i 


diciVcoé* legria T 
"'Excelente! 
lio 
a 


haci un, bon elección. 
Mi 
ta masjar 


contehtoe mi jíoe!" 
'vMaísen jora N'ogaret tabata di otro 
intención;;-. 
. 
! tV- 
.f fty'i'l!•';Yí 


sacudí 
su cabez i bisa: 


"Mi'jloejSes unión ai 
ta imposibel !" 


- 


cony, ?" es jonkmantabata puntra. 


"Pakiko fj!-v 


~ 


v'/Mi també lo kier sabi," e? boticario 
dicivj» En-berdad Amalia, ta parce koé 


awé bo ta poco iticomprensibel." 


"Margot 
no ta bertladera jiue «1 1 Sen- 


jor i Sen jura Letellier." 


" 


'*E ta 
lian 
jioe adoptiva, 
esai 
toer 


hendesabi i loé ta nan heredera tumbe." 


"Masjar bon. 
Ma é tin 
un mancha 


koe 
tu liaci unión di djé coe 
nos jioe 


imposibel." 


"Margot ta birtud i inocencia mes !" 


Gaston a responde un bez. 


"Esai 
ta berdad," su mama a respon- 


de. 
Sigur: ilo é tabata 
un muger a 


proposito pa 
bo, 
si no 
tabatin 
es 
cir- 


cunstancia fatal." 


"Ki circunstancia 
?" 
es 
boticario a 


puntra, "papia mas clá, Amalia." 


"Mi 
no por keda ketoe 
mas largoe. 


Pues, Margot ta jioe di un galeote, di 
un asesino 
! 


Es tata i jioe a doen a un grito di ad- 


miración. 


"Imposibel!" 
"Xo por ta berdad !" 
"Ta berdad 
! 
Senjora Letellier mes 


a conta mi algún anja pasá." 


"I Margot sabi esai!" 
"No, es pober mucha no sabi ni un 


palabra." 


"Senjora 
Nogaret a conta nan es his- 


toria coe toer su particularidad." 


"Te ainda mi no por keré 1" 
Gaston 


dici pálido 
manera 
un morto. 
Un bez 


mi mester sabi mas di es asunto ai." 


El a salí for di kamber. 
-X f. 
; 


"E ta bai directamente na cas di Le- 


tellier," Senjor Nogaret dici, sacudien- 
do cabez 
: 
. 


"Mi talaba mi manoe den inocencia," 
su 
muger dici. 
"Kiko koe ' ta, por., so- 
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tecle, 
bao di t:s circunstancia a'üi, mi n»> 


por a keda ketoe mas largoe. 


• iaston a pareé den cas di I-eteüier i 


promé hende 
koe 
el 
a 
contra 
tabata 


Marcos. 


■.Mi 
Dios, ta com bota asina. 
Gas- 


ton 
el a grita spantar. 


"Ai 
mi querida Margos. 
mi 
mester 


a necesariamente 
i 
unbez 
Coe 
bo 


mama." 


"liai noema cerca djé !" 
Es jonkman a habri un porta chikitoe 


i el a 
drenta den es 
cuartoe koe 
Sra. 


Letellier tabata. 


"Senjora." 
Gaston dici 
coe 
un 
boz 


temblando, "mi mama a caba c!i declara 
mi, koe mi matrimonio coe 
Margos t* 


imposibel." 


"Ta kiko 
bota papia. 
Gastón 
? 
En 


berdad, esai mi no a spera di bo mama." 


••E tin un motibo stranjo. 
Ta terri- 


bel. 
Mi mama ta sigura. koe bo a con- 


té algún tem pas.i, koe Margoi 
ta jioe 


<li galeote, di 
un 
asesino.'' 


"Por ta berdad ?" 


• "Mi amigoe, sosega bo !" 
"Ai Senjora. conta mi 
toer cos. 
. Mi 


ta suplica bo den nomber 
di es koe b'o 


ta stima mas." 


•'Enfin —si bota pidi mi coe tantoe 


urgenci 


— mi 
no mester ni mi no por 


desconocé, ma mi 
mester respeta ber- 


dad 
— mi mester bisa bo, koe toer loke 


bo mama a conta bota berdad." 


San a tendé ,un grito doloroso i.— 


un caimentoe. 


- 
Senjora Letellier 
i Gaston a bai den 


fcamber un banda. 


Margot, 
manera ta di 
comprendé, 


cumpliendo 
coe 
su curiosidad./a-bai 



para tras di porta i scucha toer escom- 
Versación. 
lila caí na suela íorcli 
su 
¡; 


conocementoe. 
•' 


"Ai di mi 
é tabata jora desesperado, j; 


'"Esai 
ta mi suerte! 
Mita 
jioe di un ;i 


galeote, di un asesino 
! Gaston 
— adios : 


— adios pa eternidad 
! 
Mino mester. jj 


ir.i 
no por bira bo esposa, pasobra'.mi 



no 
ta digno 
di bo 


— ai, bo 
mama tin 



toer 
razón. 
Cieloe 
santoe 
! 
pa mi no 



tin otro 
eos mas coe 
un morto miseri- 



cordico pa «a'ba mi !" 
'" 



Nai 
tat>u'.a trata 
na calmé, nia'en 



baño. 
E tabata bira mas 
desesperado, 



Gaston dici coe né 
: 
"I aunké mes tá 



asina, 
mita keda 
fiel na 
bo. 
Kiko ta 
<i 


importa mi. preocupación ni palabrería j| 



di hende 
! 
Ho. mi querida, i inocente 



íj koe bo 11. mester bira mi esposa 
•' 



Sin embargo el a responde. "No, no!" 


no por ta Gaston 
! 
Ai, hui. hut aki íor! 



! 
Mester a manda jama dokter. 


l 
Pa 
koe é por sosega 
un 
poco/ nan 


la haja bon pa Gaston 



Triste i 
coe 
su coerazon 
despedazá, 


Gaston a sali for di den kamberi for 
di cas. 
■ 


N'a mes tempoe koe es cosnañta 


pasa na Tours, es bieuw Jean Coubert ¡ 
ta riba su cama di morto. 


• 


El 
a manda 
jama un. sácerdóte/Jun 


notario i un huez. 


" 


■ {'xiWj' 
'■ 


Ncn dilanti el a 
doena siguiènteVdè- 


claracion, koe 
su proces-verbaal tóbala 


haci: 



■ 



; 
•••. 


"Mi jióe José .koe den anja íSio taba- 


ta condená pa 
toer 
su bida' na.tra bao 


forzoso, ta hinteraménte 
jlta- 


bata 
mi 
mes a 
mata Pierre^lrruir 


Esa: 
a socedé 
na un ora di rabia 
koe 


j nos a 
ca ba di tabatin 
un 
cuestión, 


i] 
Ora 
mi a bolbé 
cas masiar spantar. 


;• mi a declara 
mi familia es ísesinato 
i 


mi dici. koe lo 
no tin salbacion ; 
n.iii 



lo cube mi i castiga mi. 
I «sai ¡o taba- 


'i ta iin 
desgracia grand:. 
Anto mi !¡oe 


j'josé dici 
: 
'-Esa: 
lo no socedé 
: ni 
mi 


i mama ni mi roemannan por taita ; ñutí 
'lio cai 
den miseria. 
Mi tin 
un bra/a 


¡¡sol i mi no por tralla mas den moélina 
: 


¡I mi 
ta toema anto bo crimen riba mi. i 
i!larga nan castiga mi; asina mester ta !" 
j! 
Naturalmente mi 
no por 
a permití 


un 
eos asina 
: ma 
mi 
jioe a keda coe 


I! su resolución: 
i asina é tabata conde- 


•l ná. t el a sacritiké pa interes di su ma- 


ma, 
su roemannan i su tata. 
Loké mi 


ta declara aki na última ora di mi bida, 
ta puro berdad! 
Mi ta pidi 
pa busca 


bon den es paloe grandi banda di 
ca- 
mina i lo.haja 
e bala, koe no ta un bala 
di pistool ma di un scopet. Despues koe 
el a mata Lebrun el a dal den 
es paloe. 


-Asina 
berdad koe Dios juda mi, es 
koe 
mi a papia ta puro berdad !"' 


Un dia despues di es declaración aki 


Jean Coubert 
a moeri. 


Es declaración 
a bai pa autoridad- 
nan 
i promê cos koe nan a haci, tabata 
ristra 
e paloe 
na camina i es cruz. 
1 
en berdad 
nan a baja un bala di scopet 
pegá den es paloe. 
Pues Fierre Lebrun 
no tabata matar coe 
un bala di pistool 
Inmediatamente nan 
a 
doena orden 
pa pone 
e galeote Jozef Coubert na li- 
bertad. 


' Ora 
es noticia a 
plama, toer hende 
tabata 
gaba abnegación 
i sacrificio di 
José.: Toer hende tabatin. su nomber 


na nan boca. 
Nan a recomandé pa e>- 


•4 ran 
premio i¡¡ Monthyon. 


hs premio ai tin os origen aki: 
II o-N 


; pi 
tem poe pasí, un 
liomber rikisimo| 
na !• rancia, koe jama Monthyon, a lar«| 
v-'. segun 
s'i testament, un suma gran'lj 


;.<ÜMino. pa koe 
mi interés koe també'j 
lota grand i, lota partir den nan, koe' 




a di-tingui nan 
pa c.ualkier acción par*| 


ti. ular i nobel. 
/• 


I José Con bert a haja 
es gran pre-J 



mió di Monthyon, koe tabata diez mit| 
tranc i tambe 
un gran medali di oro dUs 



honor- 
• 
$ 


¡i 
José Coubert no a doena un 


j; ina 
un honor na 
su nomber. 


j;su tata i su 
mama na Tours tambó 


|| comprende méseos. 
.* 
.'fs 


j! 
Tata di Margot tabata admira denj 


i henter Francia pa su sacrificio. 


¡i 
"Kende awor lo kier kita mi, di hiba?í3 


|| dilanti _altar jioe di un homber asináíj 
'j nobel 
? 
Gaston tabata puntra. 
: ile¡ 


i 
Su mama dici: 
"ai, awor ta hinte»|j 


i ramente otro eos. 
Di toer mi coerazonjá 
mi ta 
doena mi consentimentoe 
i 
bendición." 
. 


I Margot 
no tabatin 
un motiboe masb 


di bisa. nó. 
. Es dos coerazonnan 
a unlrjj 
di nobo 
i poco tempoe después nan**« 


celebra 
nan matrimonio. 
José Cóubertfl 
tabata respetar pa toer hende na Toufdl 
i 
despues di 
a sufrí tantoe, el a c°®|l 
minsa 
goza den companiá :di 
su jiotj§| 


querida." 
; 


Su familia na cas , també a coem¡ó*|H 
un bidá nobo i bon, pasobra for di awórs 
nan tabata judar pa generosidad di 
telliernan i Ñogaretnan. 


Kerkelijke berichten. 


Laatstleden Zondag werd iu de Ro- 


zenkranskerk 
van Pietermtiai 
het 


feest van O. L. Vr. van den Allerhei- 
ligsten Rozenkrans op meer 


! bijzon- 


dere wijze gevierd, -vs Morgens Wil-, 
de Z. D. H. Mgr. J. J. 


4 A. Van Baars, 


Apostolisch Vicaris van Curasao, 
de 


plechtigheid verhoogen door het op- 
dragen van een Pontificale H. Mis ; 


echter was 
het *t 
glans- 


piïpt van dien feestdag. 
Z. D. 
H. 



Mgr. A. R. Silva. Bisschop 


■ van Mé- 


rida, 
wiens vertrek 
was uitgesteld, 


celebreerde toen het Pontificaal Lof, 
waarbij Mgr. Van Baars assisteerde, 
en deed de plechtige Rozenskrans- 
processie. Een dichte menigte vulde 
Pietermaai's heerlijken tempel, waar 
dè Rozenkransgroep, boven het-hoog- 
altaar, geplaatst en badend in licht, 
door de aangebrachte versiering 
al- 


ler aandacht trok. 
Gedurende dien 


dag bezochte» zeer velen de kerken 
van Pivttrmaai en Otrabanda. 


• 
• 


Maandagmorgen hebben twee Pa- 


t. rs Professoren met drie leekebroe- 
<b r> in afwachting van de drie 
ove- 


rige Professoren, die nog deze maand 
zullen 
volgen, 
het 
Seminarie 
te 


Scherpenheuvel betrokken. 
In 
Ja- 


nuari van liet volgend jaar, wanneer 
het gebouw voor zoover liet 
noodig 


is geheel zal 
zijn voltooid, zullen de 


studenten 
van het 
bis lom Mérida 


tot 
voltooiing 
hunner 
studiën 
te 


Scherpenheuvel worden geplaatst, en 
zal het 
nieuwe Seminarie plechtig 


worden ingewijd. 


* 
* 


Maandag keerde de \\ elLerw. Pa- 


tel' R. HkhmVlN met 
de G-tuverm-nr 


run IfttnU iiier van Bonaire terug. 
ZEW. 
is den 
volgenden dag naar 


San Willibrordo vertrokken om daar 
voor eeuigen tijd de parochieele 
be- 


diening waar te nemen. 


* 


Hedenmorgen 
kwam 
hier 
per 


Gouverneur i'a« 'hu Brandhof van 
Saba aan de Zeer Eer w. Pater L. 
Mclder, 
Pastoor 
van 
dat 
eiland. 


ZEW. zal eenigen tijd hier op Cu- 
ra-Mo vertoeven.- 


Men schrijTfons van Artíba V 


••Op het eiland Aruba heersehte in 


de laatste week 
een vroolijke en op- 


gewekte stemming. 
De komst 
van 


den nieuwen Bisschop. Mgr. J. J. A. 
Van Baars, was in het verschiet en 
«Ie gedachte daaraan bezielde de be- 
volking met geestdriften met een vu- 
rig verlangen om Z. l>. 
11.. <-üe ruim 


acht jaren als Pastoor in 
de paro- 


chiën 
van Santa Cruz 
en 
van 
St. 


Kranciscus werkzaam geweest 
was, 


oëiie feestelijke ontvangst te 
berei- 


fi 


«• v 
. 
- vrf;:'-" ¿"V:. -: 


den. 
Te dien einde voirmdeï zich i(it 


de voornaamste katholieke ingezete- 
nen van het eiland een :CBestcomm}s- 
sie, die zich gaarne met devoorberei- 
dende werkzaamheden voor een luis- 
terrijke ontvangst belastte. : 
• j 



Met- vergunninfcvanrhet Bestuur 


des eilands, 
bereidwillig 
gegeven, 


werd de weg van de haven tot aan 
de R. K. kerk feestelijk versierd, tpet 
wit zand en schelpen,,*met bloemen 
en levend groen bestrooid, en op ver- 


punten 
werden 
schoone; 


:jeereboogen opgericht. 
De boog bo-i 


|j ven de poort van het kerkplein droeg 



i; het kruis, het wapenteeken des nieu- 



'Twen Bisschops, en 
daaromheen¡in! 


p sierlijke letters : Salus in 
cruce, ter- 



'ij wijl boven den ingang dèr kerk te 



, midden van frisch groen, bloemen: 


en tropeeën het bisschoppelijk 
pen prijkte met de spreuk ; Crn.r yir- 



[tW lilt 11. 
¡j 
Aan de .versiering van het kerkge- 


bouw 
waren de beste krachtenjge- 


wijd. 
Van uit 
het 
gewelf hingen 


schoone draperieën neer. 
die 
zich 


vereenigden in het priesterkoor en 
de muren daarvan 
bedekten. 
■ De 


muren uer kerk zelf waren versierd 



met palmtakken en vaandels enSaan 



de balustrade achter in de kerk was 
te midden van een rijke "draperie de 



beeltenis van de.n regeerenden Paus 



Leo XIII aangebracht. 
f 


Zoo was allés 
voor de komst'.van 



den Bisschop voorbereid, en toeuein- 



delijk Dinsdagmorgen de Gou~verUe.nr 



V«u Hf rot met Z. D. H. 
Mgr. Van 


Baars en de Eerw. Paters V. Ebben 
en S. Van i>e Pavert aan boord, in 
liet gezicht kwam. 
steeg zoo.jirioge- 


lijk de geestdrift der bevolking nog 
hooger en uitte zich in luide; jObei- 
kreten. 
Ruim een 
scheepjes 


waren 
de 


< ¡uuverncitr 
Van He>r<lt 


ver in zee te gemoet gegaan en bege- 
leidden dat vaartuig tot aan de aan- 
legplaats, en alle aan 
de reede 
lig- 


gende schepen heschen bij aankomst 
van de Gouverneur Van Heerdt 
de 


vlag. 


De Heeren der feestcommissie 
be- 


gaven zich aan boord 
0111 Monseig- 


¡ neuraf te halen en te begeleiden naar 


de haven, 
waar een 
ontelbare me- 


_nigLri._uiel—alliieu.„. 


maar ook uit de buitendistricten 
de 


komst 
van den Bisschop verbeidde. 


Nadat Z. L>. H. aan de neergeknielde 
menigte den 
zegen gegeven en de 


WelEerw. Pater A. 
Helling en de 


Heeren der feestcommissie begroet 
had. werd Z. D. 
H. onder den balda- 



«juin geleid, welke door de Heeren 



der commissie 
gedragen, voorafge- 



gaan werd «loor een twintigtal bruid- 
jes. die in het wit gekleed en 
met 



bloemen getooid, aan den gehëèlen 
stoet een schitterend aanzien gaven. 


• Onder 
feestelijk 
klokkengelui 


schreed'de scoet langzaam voort tot 
aan'den inga nj? der St. Franciscus- 
kerk? waar de Zeer .Eerw, Pater J. 
Vas Baars, pastoor van Oranjestad, 
geassisteerd door den Wel Eerw. Pa- 
ter G. Vuilsteke en de in feestge- 
waad gekleede koorknapen, den Bis- 
schop volgens het gebruikelijk cere- 
monieel ontving en naar het altaar 
geleidde. Eeff korte toespraak van den 
Bisschop, een woord uit het hart tot 
het Uiart, 
verhoogde nog meer de 


plechtigheid 
van 
het 
oogenblikjj 


'daarna gaf Z. D. H. den bisschoppe- 
ilijken zegenen vervolgens plechtig 
¡den 
zegen met het H. Sacrament. 



Begeleid door de geestelijkheid, de 
iHeeren der 
feestcommissie 
en 
de 


'¡koorknapen verliet Z. D. H. de kerk 
jom zich <naar-de pastorie te begeven. 


Toen 
Monseigneur op 
den drem- 


pel der kerk verscheen, nam een der 



leden der feestcommissie den Heer 
Fkan'ciscu 
pe Paila 
Croes 
liet 



woord 
en wenschte 
I). 
11. wel- 


kom 
in iwt midden der bevolking, 


'onder welke Monseigneur jaren had 



gewerkt en 
«lie Hij had 
liefgehad, 



gelijk Hij oon door haar bemind was: 
ide spreker besloot met de menigte te 
¡verzoeken 
het hiUi 
Obinjm aan 
te 



heffen en dit 
"leve 
de HN-chop" 


weerklonk luid 
over het kerkplein 


In «Ie pastorie 
gekomen, sprak de 


jHeer .Tt*as B. Cai-kii.ks. door de Com 
missie daartoe aangewezen, een van 
'gloed 
en 
leven 
tintelend 
woord, 


'waarmede hij d-ti üi-schoji in naam 


ji der bevolking w<-lkom heette 
>ii dat 


ijdoor Z. 
1». 11. hartelijk beantwoord 


! werd met 
eene dankbetuiging 
v«»or 


ide 
ichitterend'- liew ijzen van 
v-r- 


-!i bied en liefde, die d«- bevolking 
van 


Aruba 
aan zijnen nieuwen Bisschop 


had betoond. 


¡I 
Hiermede 
was het l'ee-t ter 
eere 



van Z. 
I>. 
H. begonnen, 
"> avonds 


¡¡werd het met een>' serenade voortge- 
ij zet en met het atVteken van vuurwerk 


!| besloten.'' 


Z. D. H. heeft Donderdag li. het H. 


j| Vormsel toegediend in do st. Fran- 



ciscuskerk te Oranjestad 
: 
heden in 


j;de parochie 
van de H. Anna in het 


ij Xoorddistrict ; aanstaanden Donder- 



dag zal Mgr. dat Sacrament toedie- 
|~nen "in iltrpap'ctite-TarrHrmtrt Ontr- 
en 
Zaterdag daarna in de kerk van 


den H. Joseph te Rabaneta. 


Havennieuws. 


Kwam ile Prins Maant* \au den 


K. U'. 1. M. verleden week hier op 
tijd aan. toeh had men onderweg on- 
voorziene 
vertraging 
gehad. 
lum 


vierden dag na het vertrek bemerkte 
men, dat het schip een lek had. dat 
wel spoedig 
gestopt 
kon 
worden, 


doch waardoor reeds genoeg zee wa 


ter was doorgedrongen om : een'ge- -1* 
deelte der 
lading te 
beschadigen* *3 


Ter hoogte van de Wester-ei||gden 
. 
:"i 


geraakte de machine defecj; en om ff 
dit . te herstellen was • men', genood- 'i 
zaakt geruimen tijd stil te blijven 
'4 


liggen. 
■ 


■ Ditzelfde ongeval herhaalde zich 'k 
nog eens, 
toen de: bovengenoemde*§ 


eilanden 
reeds 
gepasseerd 


Zoo kwam 
men twee dagen . te laat 


te Paramaribo aan, doch daar het '"' 
¡verdere 
verloop 
der reis 


¡was, heeft men het geleden tijdver- 


: lies kunnen herstellen. 
í{£ks V ! 
I* 
* 


■ 


i 
* 
3 
Woensdagmiddag vertrok de Pou - 


tyer (¿vertier van de Societê Frangai~ 'u 
ise des Cables Télégraphíques van hier 
i 


¡¡ naar Pto. Cabello. 
j 
Do kabel 
moet daar worden na- 
% 


\'gezien 
en wanneer dit geschied is. 


zal de l'omjer (Jtterlier naar 
fjnica gaan. 
Op 
die reis 
zal waar- 3 


■ schijn lijk onze haven wederom wor- 
den aangedaan. 


Denzellden 
dag verliet 
ook 
de 


(:< <titre-.-Int ¡ral Cimbel van dezelfde 
* 


maatschappij onze haven. 
Zijn wij 


wel ingelicht, d.m z«*tte die boot 
<!•> 
£ 


reis voort naar Hrazilië. 


* 
i 
* 
.« 


Posterij. 


IJj-t rnn ontifyfhanhle en onbestvl- 
'] 


huur bv emulen brieven: 


« ¡invanni Barbato. Luis A. Herré- 
» 


ra. I». de l!o» r, 
IJ »mon Ba«z & Co,, W 


IV-lio 
León. 
J. 
d>* ¿ola, Isabel L. 


I.oi"-/. 
A. 
M. 
de Murehenaiá hijo, 
S 


11. 
Finland, Eduardo Lascano'í\, 



Ninfa Montenegro, .Mmtma, T. Mar- 
ti/. 


Niet voor bestelling 
vatbaar een 


ongetrankeerd 
drukwerk 
geadres- 


seerd aan 
1L X. Prins. 


E. D. E. Vdn den Bossche. 


In beperkten kring vierde de Edt-1 


Achtbare Heer K. 
I». 
K. Van 
r>E.\* 



I>' >$sche, 
Lid 
van 
den 
Kolonialen 


Raad, nu t zijne familie op den lsten 
1 
October den vijftigsteu verjaardag 



van zijne plaatsing op het. Konink- M 
lijk 
Marine-instituut 
te 
Medem-Ü 
blik. 
. v 


Met den lsten Oetober 
151? begon 


**'d«ii 
vwdien«Tc!ijk levci*-»an 'Í 


den 
Edel 
Achtbaren 
Heer 
Van* 


den" Bossche in dienst van zijn 
■lerland, 
dat bij sinds 
1Í59 in 
de | 


kolonie Curasao trouw 
en 
vol 
toe- 
wijding heeft gediend. In verschil-*! 
lende betrekkingen was ZEd. Acht- Ij 
bare werkzaam en ook nu nog staat 3 
liij als Lid van den Kolonialen 
li' t Bestuur der kolonie met zijne S 
raadgevingen 
ter zijde. 


Moge do Edel Achtbare Heer V.vx J 
DEN 
Boss* iie nog lange jaren voorSj 


' 
-V* 
' 


- 


». 


/... 
• ¿¿- 
. v'. «'O..- 
. 
■ 


AMIGO E fil 
CU K;A OA O. 


het welzijn van , Curasao behouden 



blijven.;,;- 


Een Academisch proefschrift. 


In den loop dezer week 
ontvin- 


gen' wij in ;dank van den Weledel 
Zeergeleden 
Heer Dr. 
J. Ph. 
E 


vertsz het academisch proefschrift: 
De ontijdige loslating van de nor- 
maal 
gelegen placenta,r'waarmede 


ZZQeI. den graad 


° van 
doctor in 
de geneeskunde 
aan 
de 
Leidsclie 
universiteit verkregen . heeft. 


Geheel onbevoegd om 
over den 


inhoud van dit geschrift een 
oor- 


deel 
uit te 
spreken, 
mogen 
wij 


toch niet nalaten de wijze van 
be- 


handeling ten zeerste te roemen. Na 
zich een weinig vertrouwd gemaakt 
te hebben met de bijzondere vakter- 
men, zou men bijna zeggen, dat voor 
den oningewijde, ofschoon deze na- 
tuurlijk de draagwijdte «ler ' princie- 
pen meestal niet voldoende kan na- 
f¡aan, de duidelijkheid van voorstel- 
ing 
niets 
te 
wenschen 
overlaat. 


Kort doch helder zet Dr. 
Evertsz 


hetgeen hij mededeelen 
wil uiteen, 


waarbij de 
verwijzingen 
aan 
den 


voet 
der. bladzijden 
getuigt 
van 


grooto belezenheid. 


Moge 
wetenschap 
van 
Dr. 


Evertsz, 
niet 
zooveel 
noeste vlijt 


bijeengegaard, ten goede komen aan 
Curayao. 


Aruba. 


Verleden 
week Vrijdag ging een 


vaartuig 
van 
Oranjestad 
uit 
met 


bestemming naar Boca 
San 
Nico- 


lás, 
aan boord 
bevond zich behal- 


ve 
de 
bemanning 
een 
passagier, 


P. v. D. S. 
Toen men eenigen tijd 


had voortgezeild, deed 
een 
hevige 


rukwind 
het 
schip omslaan, 
zoo- 


dat allen 
te water raakten. 


De bemanning redde zich door naar 


de zoogenaamde Kaai te zwemmen 
en de passagier, die niet zwemmen 
kon, bleef op het omgeslagen schip 
achter, 
totdat er 
hulp komen 
zou. 


.Spoedig echter begon het vaartuig 


te zinken, zoödat de toestand van 
P. V.D. S. onhoudbaar werd 
; zoodra 


echter had J. H. Iïasmijn «lit niet 
bemerkt, of hij zwom terug om P. 
v. D. S. te helpen zich nog aan de 
punt 


' van den mast'; vast ~te"~hou- 


den. 
Lang-echter kon dit niet 
du- 


ren, "daar P. 
v. d. S. 
'slechts met 


de grootste moeite zich boven 
wa- 


ter kon 
houden 
; toen waagde 
de 


wakkere J. H. Rasmijn een uiterste 
poging, met gevaar van zijn eigen 
leven" dook hij 
in 
het 
zinkende 


schip, sneed daar een touw 
door, 


waarmede een losse mast, die naar 
Boca San 
Nicolás moest 
vervoerd 


worden, in 
liet 
schip was 
beves- 


tigd, deed toen P, v. d. S. zich aan 
dien mast vastklemmen 
en voerde 


hem aldus naar de plaats, waar de 
overigen met de grootste spanning 
liet werk van den edelen menschen- 
redder hadden aanschouwd. 


Het duurde nog ruim 
een 
uur, 


voordat 
men 
aan 
land 
de schip- 


breukelingen 
bemerkt had. 


Centraal-Amerika. 


I)e afgevaardigden 
van de Repú- 


blica 
Mayor 
de 
Centro-America, 


Guatemala 
en Costa-Rica 
zijn te 


Uuatemala 
bij een 
onderling 
ver- 


drag overeengekomen 
uit 
de vijf 


republieken 
van Centraal-Amerika 


één enkele natie 
te vormen onder 


den naam van República de Centro 
America. 
Elk dier vijf republieken 


behoudt echter 
algeheele 
vrijheid 


en 
: onafhankelijkheid 
in 
het 
be- 


stuur, uitgezonderd in 
die punten, 


welke het verdrag aangeeft en waar- 
in zij als één enkele natie moeten 
beschouwd 
worden. 
Het 
bestuur- 


der. Republiek zal beurtelings voor 
één jaar berusten bij de respectie- 
ve hoofden der staten en wel in alpha- 
betische volgorde : Costa-Rica, Gua- 
temala, Hondtiras, Nicaragua en Sal- 
vador. 
• 
> 



. ;' 


INGEZONDEN STUKKEN. 


Señor Director. del 'Ainigqe di Cu- 


ragao. 
"■■■ 
' 
"... 


, 
;Muy Señor nuestro: 
: 


Tenemos ei honor de participar 
, á 


ü y al ilustrado público de Curazao 


que, dentro debreves días, daremos 
a conocer nuestro maravilloso ápara- 
to 
Cinematógrafo , Lumiere ¿Pre- 


miados y condecorados sua'invento* 
res Luis y Antonio Lumiere, pór «1 
Czar de Rusia, por el Emperador de 
Alemania, el Presidente de:la Repú- 
blica Francesa, el Présidente de Mé- 
xico, yel pasado 
por el Pre- 
sidente de la República de Venezuela. 


Varias personas nos han indicado 


el temor que existe, 
en algunos, 
sa- 


bedores de la catástrofe del Bazar 
de la Caridad en París; desconocien- 
do que en aquella triste 
era 


otro áparato distinto que trabajaba 
con Magnecio y Calcio, materias in- 
flamables; materias que nosotros no 
usamos en nuestro aparato, no solo 
por., peligrosos, sino por existir otro 
factor, de mejores condiciones é ino- 
fensivo, que es, la luz eléctrica que 
se utiliza en el alumbrads*público. 


Con antelación á la inauguración, 
tendremos el gusto de invitar al Go- 
bierno 
para 
si 
tiene 
por 
conve- 


niente, nombre unacomisión técnica, 
que examine nuestro aparato, 
juz- 


gue de la veracidad de nuestro aser- 
to y deseche todo temor de la 
opi- 


nión pública, si lo hubiese con su 
dictamen. 


Rogándole 
dé publicidad á estas 


¡lineas, 
se muestran de V. attos y 



ss. 
ss. 


Q. 6. S. M, s 


D. Vázquez Falencia 
<& 
C® 


Curasao 
? de Octubre de 1807. 


NEDERLAND. 


De Vrijland-Beweging. 



Men deelt aan „I)e Echo" mede, 


dat, speciaal ter 
voorbereiding en 


ondersteuning van de Vrijlandsehe 
kolonisatie in Venezuela, een inter- 
nationale verbinding van Vrijland- 



Vereen ¡gingen is tot stand gekomen, 
waaraan reeds door den Deenschen 
en 
dun Noorsehen Vrijlandbond en 


door de Vrijlandgroep te Hamburg 
wordt deelgenomen. Op een te Am- 
sterdam 
gehouden vergadering van 


Vrijlanders 
werd 
. besloten 
tot 
de 


¡stichting eener Ned. 
afdeeling van 


dien- Hond, onder'den naam 
: „Sek- 


tion 
Holland 
des 
Internationalen 


Freilandburides*'."' Voor eenigen tijd 



had de constitueerende vergadering 
¡plaats der nieuwe organisatie, 
die 


[geheel 
onafhankelijk 
is 
van 
de 


„Ned. Vrijlandvereeniging". 
De,.lnternationalen Freilandbund," 


onvoldaan door den vrij negatieven 
uitslag van 
de voor-expeditie naar 


¡Venezuela, 
heeft 
besloten 
tot de 



uitzending eener nieuwe, 
thans in- 



tcrnationale voor expeditie van C—7 
personen, zijnde de heeren C. Man- 
sa, te Roskilde, voor den Noorschen 
Vrijlandbond; P. Andersen, te Ko- 
ipenhngen, voorden Deenschen ;A. 
¡Beckmann, 
te 
Hannover, 
en 
B. 


ISchultzc-r, te Berlijn, 
voor Duitsch- 


iland ;en F. Heeren en D. Poll voor 
Nederland. De jonge Nederlandsche 
afdeeling hoopt den heer Chr. Koek, 
te Amsterdam, daaraan nogte kun- 
nen toevoegen. In dit geval zal de- 
zen de leiding der expeditie worden 
toevertrouwd. 


De heer Andersen is bekwaam en 


ook 
technisch 
ontwikkeld 
land- 


bouwkundige, de heer Mansa heel- 
kundige. 
De leden 
dier commissie 


spreken te zamen 
7 talen en zullen 


dus zonder groot bezwaar zich door 
velerlei moeilijkheden kunnen red- 
den. 


Het 
gezelschap had aangenomen 


op 
1 Oct. 
reisvaardig te zijn; het 


hoofdbestuur van den Internationa- 
len Bond was echter nogiiiet tot het 
vaststellen van een bepaalden datum 
kunnen geraken. 
Men wacht daar- 


mee tot de ontvangst 
van de 
ver- 


schillende berichten uit 
Venezuela 


en uit Philadelphia. 
. 


BUITENLAND. 


Rome* 


— In de Italiaansche Tri- 


buna 
door eender medewer- 


kers 
een onderhoud met prins Bis- 


marck openbaar gemaakt. Dit on- 
derhoud is . vooral merkwaardig om 
de hulde door den Duitschen staats- 
man aan Leo XIII gebracht. Herin-, 
nerende aan het feit, dat Z. H. 
in- 


dertijd een oorlog met Bpanjeover 
de..'üarolinen-queestie wist te voorko- 


mep, een oorlog, welke enorme offers 
zdü hebben gekost,verklaarde de oud* 
kanselier, 
dat 
de 
tegenwoordige 
'Paus ide grootste'geest is van zijn 
tijd, >: Het isniet de eerste maal, dat 
Bismarck 
zich op zulk een ëerbiedi- 


fejwijze over den H. Vader uitlaat. 
'oen'nij nog .als rijkskanselier aan 
het 'hoofd der regeering stond, leg- 
de'hij eens in't volle Parlement de 
bekentenis af, ; dat hij in den Paus 
zijngmberdere 'had 
gevonden. En 


kofrinen toen nog 
veronderstellen, 
dat .een zekere 
tendenz 
aan deze 


bekentenis niet vreemd 
was, thans, 


nu de oud-kanselier sinds lang van 


verdwenen en zijn rol 
afgespeeld is,. zal niemand meer aan 
politieke bijbedoelingen kunnen den- 
ken.JHet is een spontane uiting van 
bewondering voor den grooten Op- 
perherder, welke, komende van zulk 
een i zijde, 
van 
zulk een geniale» 


menschen-kenner als Bismarck, eene 
bijzondere waarde heeft. 


Frankrijk. — ln den 
jongsten! 


Ministerraad 
moet 
door President I 
Faure verslag gegeven zijn van zijn! 
Russische 
reis en mededeeling ge 
I 
daan van 
een nieuw voorgenomen; 


bezoek van den Czaaraan Frankrijk 



met de Keizerin en zijne beide doch- !j 
terkens. 
Het bezoek zou echter dit- i; 


maal geen officieel karakter 
dragen!: 
en':plaats 
vinden in April of Mei. j 


President Faure's Russische geschen- 
¡I 


keu zijn behouden 
te Havre aange-jj 
komen. 
De President is voornemens |¡ 


er te Parijs eene openbare tentoon- i 
stelling van te houden. 
-f ilet gematigde republikeinsche jj 


Parijsche blad Lr Tein/m verzet zich 
tegen «Ie vervroegde Kamer-ontbin- ; 
ding, door sommige bladen verlangd' 
om.zoo der Regeering als een votum 
van;vertrouwen in zake de "allian- 
tie"* te geven. 
Het blad acht liet 
weliswaar ontwijfelbaar, dat nieuwe 
verkiezingen in het voordeel der Re- 
geering en van de gematigde partij 
zouden uitvallen, maar acht na 
10 
Mei,, 
toen 
Mac Mahon 
de 
Kamer 
naar huis zond, elke ontbinding ge- 
vaarlijk, omdat het volk daarin een 
staatsgreep zal 
zien. 
Ten onrechte 
is dit zeker 


— zegt Le Temp* — maar 


die opvatting bestaat nu eenmaal, en 
zabcerst met de herinnering aan het 
jaar ISÍ7 ophouden. 


Duitschland. 
— * September is 
bij Homburg door Keizer Wilhelm 
voor zijn 
gast, 
Koning 
Hutnbert 


van,; Italië, 
revue 
gehouden 
over 


50,000 man. 
De 
Keizer 
droeg de 
uniform van Ilessisch, Koning Hum- 
bert ¡va» 
Pruisisch 
Generaal. 
De 
Keizerin, te paard, droeg boven haar 
amazone een cuirassiers-wapenrok, 
terwijl de Groot-hertogin van Hes- 
sen de kolonels-uniform van haar re- 
giment droeg. 
Zij stelde 
zich aan 
het hoofd 
van dit 
regiment, 
toen 
het .zijn beurt 
was van delileeren. 
Koningin Margarita zat met Keize- 
rin Frëderik 
als gewone vreedzame 


vrouwe gekleed, in een rijtuig. Het 
glanspunt van den 
datt 
was 
toen 
Koning Hu;r.bert het i:»de regiment! 
huzaren 
voorbijleidde 
en met de : 


sabel groette. Luide kreten 
van „Le- ! 



ve Italië! „Leve de Driebond!" weer-ij 
klonken toen 
uit het publiek. Aan 
!| 


een "na afloop gehouden feestmaal! 
hebben Keizer 
en Koning hartelijk ' 


op elkaar en op het bondgenootschap 
getoast. 


... YV 
■ 


. Bèlgie.— Koning Leopold heeft 
den prijs van 25,000 francs uitgeloofd 
voof ;het beste werk over de krijgs- 
kundige geschiedenis van België, van 
de Romeinsche overheersching tot op 
onzé dagen. De schrijver moet een 
overzicht geven van de oorlogen, die 
in België gevoerd zijn en den invloed 
aangeven, die zij op het lot van het 
landgehad hebben. Ook de krijgsbe- 
drijven 1 in het buitenland waaraan 
Belgen ' hebben deelgenomen 
en 
de 
toestand van de Belgische vestingen 
in verschillende tijden tnoet beschre- 
ven worden. Eindelijk wordt verlangd 
eentóvërzichtivan de ontwikkeling 
van*¿heti>Belgische leger en het ver- 
dedigingsstelsel sedert 18S0. De 
wer- 
kenyadie .in 
het Fransch, Duitsch, 


Engelsch, Hollandsch, Italiaansch of 
Spaanscfrgeschrevenmogen worden, 
moeten vóór 1 Jan. 1901 worden in* 
gezonden bij het ministerie van bin- 
nenlandsche zaken te . Brussel. 
> 


~ 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE 
GEZONDE VROUW 


heeft, 
afgezien 
van elk 
gevoelen 
over gestalte of gelaat, een aantrek 
kelijkheid, die haar alleen eigen 
is. 
De frischheitl harer 
wangen, haar 
veerkrachtige stap, haar welluidende 
stem, het gelukkig doel van haar le- 
ven 


— dit alles zijn als zooveel mag- 
neten, die de geheele wereld tot haar 
trekken. 
Hoe 
een 
wonderlijke 
en 
kostbare zaak de gezondheid 
ook U, 
toch is zij niet zoo moeilijk te 
v®f- 
krijgen als sommige moedeloozen wel 
denken. 
De 
meeste ongesteldheden 
bij de vrouw komen voort uit slecht 
bloed, onvoldoende voeding en alge- 
meene verzwakking. De moderne we- 
tenschap verschaft het beste genees- 
middel indezen toes*and, namelijk 
HET 











VANVAN 










Dit preparaat 
bevat 
alle lu-rstel 


aanbrengende <-ii voedende be>tand- 
deelen va» 
«Ie zuivere Levertraan, 


door ons uit de verschö lever van ka- 
beljauw getrokken, ikklitnna 
Z<ll<<l<l' 


<l<-ii ii'uljelijlu'n siixutl: <n kleur, 
en 


is vermengd met Hypopluisphiten en 
Extracten van mout en wilde 
kerse- 


schillen. Wanneer dit preparaat vóór 
den maaltijd 
genom>.-u wordt, wekt 


liet den eetlust op, voedt goed, geeft 
levenskracht, vermeerdert liet 
bloed 


en neemt bij de vrouw de bijzondere 
zwakheden weg, die de ware oorzaak 
zijn van hare ongesteldheid. 
Het 
is 


een troost voor uitgeputte vrouwen, 
voor moeders inet zuigelingen, 
voor 


meisjes, die tot den volwassen 
leef- 
tijd geraken. Hunne bleeke kleur ver- 
dwijnt en het versterkt 
hun borst. 


In 
één 
wo'.m ■ 1 
het 
preparaat 
van 


Wampole 
voedt 
en ontwikkelt 
het 


geheele lichaam. 
••n 
brengt 
menige 


verrassing aan 
zwakke, 
h 
•|»> l.>oze 


en moedelooze lijders. Het 
U ¡íet tv- 


pisch succes. ilnt <lo<>r <b> geneeskun- 
de in onze eeuw is verkregen, en een 
geneesmiddel, 
dat 
in 
overeenstem- 


ming met 
d" krachten der natuur 


werkt. 
Kén tiesch slechts overtuigt 


reeds, liet is zoet jl> honig. Niemand 
kan door dit preparaat bedrogen wor- 
den. Bij alle apothekers 
wordt liet 


verkocht. 
|!J 


EMULSION DE SCOTT. 


Tiujillo, Febrero 
19 de 1593. 


Señores óeott y lioune, N'ueva Vork. 


Muy Señores Míos; Muy á mi 
satis- 


facción 
es la forma 
modo 
y composi- 


ción «ie! 
precioso medicamento 
Kmuí- 


sión de Scott que prescribo con 
mucha 


trecueni ¡a á 
mis enfermos y familia, 


con éxito íeli/.. No produce las indiges- 
tiones (jue causa muy á menudo el acei- 
te de hígado de bacalao puro. 


l£n las enfermedades escrofulosas tan 


comunes 
en nuestro clima, en la 
tuber- 


culosis 
pulmonar, raquitismo 
y 
otras, 


sus efectos, á veces lentos, son 
siempre 


prodigiosos. 
Me vanaglorio 
de iwitier 


preferido la Emulsión 
<I<* Su>tt. 
l.as 


convalecencias 
lentas y el desarrollo rie- 


las jóvenes linfáticas tienen en 
e*n- pre- 


parado un reconstituyente especial. 


Doctor Nicolás Caki.os m 
Vkoa. 


KINAHAN'S L L WHISKY. 


Extract froin The llrilinh 


Journal of HOtli May 18!»¡. 


"Messrs. Kinaican & Co., Dublin and 


London, have submitted to 
us samples 


of their Irish Whiskv bearing the mark 
LI 


"The results of our analysis show the- 


Whisky to have a comparatively 
infini- 


tesimal degree of acidity, amounting in 
terms of acetic acid to onlv 0.002 per 
cent. 
The Whisky has a goodj/avour ana 


aroma, isfree from irritating constitiunts, 
and is evidtntly of high </uality 


Extract from 'Jhe Lancet of 28tli. 


March, 18!»<5. 


"This isa spirit of exceptional 
soft- 


ness and mellownèss of character, 
due 


poubtless t 
» thorongh ripening by stoa- 


ger. It is, ther efore, peculiar/y 7»»<-// adapt- 
edfor medicinalpurposts. It possesses the 
delicate 'peaty' aroma and flavour xvhich 
distinguish Irish Whisky *** It will be 
seen that it contains práctically. no ex- 
tractives, and that its acidity is almost 
„¡n 
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LEON V. LEYBA. 


Agents.—CURACAO». 
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A M IGÖE Dl 
CÜKAO AO. 
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; 
ARTS, 


biedt 'liét 
publiek 
zijne 


diensten aan 
: 


SPREEKUREN: 


7 tot 8 
's morgens. 3 tot 


4 
V namiddag. 


TELEFHOOK No, 157. 
¿ 


HUIS N'. 12. 
SCHARIOO. 


Curaoao.. üctober 1597. 


Ivtmjf&itienó 


Caccurl 


Wordt 


door 


de 


Cacao-kenners 


weerens 


hare 


voortreffelijkheid 


'J 


j 


•> 


' 



' 


gmiimimimmmmc 
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BEKENDMAKING 


De 
ondergeteekende, 
door de Hol* 


: land>che Credietbank te Amsterdam be- 


; noemd tot Vertegenwoordiger voor den 


verkoop van Europeesche premje-loten 
op termijnbetaling op (iit eiland en 
de 


; overige eiiandcn der kolonie, biedt hier- 


in bij aan het publiek die premie-loten op 


• buitengewoon voordeelige conditiën 
te 


j koop aan. 


| ; 
Voor verdere 
inlichtingen 
vervoege 


[ men zich bi; den ondergeteekende.' 


Curasao den r" TvS October 
1807. 
NICOLAS J. H. CURÍEL. 


K 
door ons in 
ISO?-uitgevon 


*| ft den njuf Tnhnitinf Zet» i> «ie 
¿írim-ost 
gerenommeerde 
Jfe.ler* 


landsche' Toiletzeep, 


fumeerd. bijzonder zacht voordn.huid 
en de meest geschikte Zeep voor zui- 
gelingen 
en kinderen 
en 
voor alle 


personen, die prijs stellen op eene ge- 


; zonde ldanke en zachte huid. 


Voor 
de tropische luchtstreken is 


deze Zeep uitmuntend, daar zij door 
zuiverheid 
van fabrikaat 
en h<iog 


zeepgehalte onveranderlijk 
en, niet 


aan uitdrogen onderhevig is. 
' 


Onze nalmilinr Zn» staat onder 



voortdurende controle van I)r. P. F. 


| VAX HAMEL ROOS en A. 
HAR- 


¡; MEXS Wz.w te Amsterdam. 
i 
leder stukje moet van onzen naam 


j en gedeponeerd fabrieksmerk »• HET 
•t.YKEK" voorzien zijn. 


Men wadite zicli \oor <le talrijke 
11a- 
niii;tk«<-l*. 
SOI.|i:i)EVEKKt»OI»KIïSiIK/«»CIIT. 


GEBRs DOBBELMANN. 


.V 1 ¡nin/en . 
Zee)tf'a brikant en- 


[Botica 
Central 


t | iiiSSOÏ it 


iTIíAZAO -OTKAIÏAXDA 


Cai.i.e Ancha N' 160 


TelélbnoXolo7. 
j- 
;J7 
. 
{ 


Surtido completo de drogas!; 


y medicinas de patenfe 
de nlas 




más modernas 
: perfumes de va- 


rias fabricas, anteojos, tabacos, j< 


i semillas de hortaliza, 
¡¡chocolate de distintas marcas,!, 


vinos del Rin y tinto de los ip.ls¡ 


jjrenombrados, cerveza blanca yi; 


' negra, etc.. etc. 
* 
¡i 


IïïgöhSaS 


-HEEREXSTRAA T-.'ol' 



• 
- 
. 


tienen 
constantemente un 
surtido; 


! 
de toda clase de mercancíasít- 


i 
renovado por todos. 


] 
los vapores. 
. 


' 


Novedades, 


Artículos de fantasía!- 


• 
. 
/ 
élj 


i 
etc., etc., etc.,:, 


MÁQUINAS DE COSER dé SIXGER 



' 
; 
LEGÍTIMAS.; 
; 


I 
I 
PRECIOS DE REALIZACION* 
~ 


' 


; 
' 
'■ 
' 
'■ 
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TOSES Y-CATARROS. 
1 



Como curativo de la Tos y del Catarro no tiene 



igual la Emulsión de Scott. 
Hay gran diferencia entre * 1 


" detener" 
<5 


" aliviar" y curar radicalmente un catarro 



ó tos. 
No puede haber curación real sin hacer desapa* 



recer la causa de la enfermedad. 
La Emulsión de Scott 
í 



devuelve al sistema robustez y fuerzas haciendo que no 
esté tan expuesto á estas enfermedades. 
El principio de 


la Tisis es á menudo un catarro ó tos. 
Como la 


Jsmulsión de Scott 


ace 'te 
hígado de bacalao con hipo- 


fosfitos de cal y de sosa cura tan efectiva- 
mente la tos y el catarro, se la considera 
gmWk 
muy necesaria medicina de familia que es 
prudente 
conservar en 
la casa contra tan 


t. 
JhJMzZZ 
fuecuentes afecciones. 
Es agradable al pa- 


ladar. 
Los niños la toman 
con verdadero 


placer y los transforma de raquíticos y en- 
Mu*. de Fábrica, 
debles á fuertes y rollizos, blindandolos, por 



decirlo así, contra las Toses y Catarros y otras enfermeda- 


- 


J 


r 
des. Pruébese. 
No hay nada mejor para curar ía Aneriifi 


1 
* 


' 
'~M 


De resta ea la» Boticas. 
Rechícense las imitaciones. 
Ï 


•| 
Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 
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